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1. A2

Ak o FF S8 WA ¢pépoce THF 2ol o 7HA] o v E
Ags) = 592, A8, F3E/F A (terror), A A, 74 £]/F 2] = (reverence),
E7 (respect).) ©] 7h-H] FE AMEEHE v & FE/FAR T AL /F
H3olgtal & 4 Utk IETH o] T E & o9 Z3HE o] FH AR
2T Ude A7 $4 o] ©ojE9] k= v R £ Hojd da
ol Aot = Ao e F& o 10177}" ol AL FE/FAEHE oG

o8 g FoE

A
| %Q_E‘ﬂ fﬂ” TEE TEY 23 FA
‘ ol o] o & Fo A2 T
CFE RS Frﬁ%ﬂ‘:‘r’% A=, AAY FA
g olgks ofrE A2
AU 2% AHE-H = AolH.
UoH, o] ofmof A <F
A JJr—: 1i‘rélﬂr.“) AR FAL s et R o B

* Vrije Universiteit Amsterdamol| 4] A1eF&t o 2 ¥hALSL9I & BHS A4 FAlt) st 2l efal &)
LS. cwjung2] @gmail.com.

1) BDAGO] W29, o] HAlE 7[2H 02 93 & on|3tH 917 B §HE o2 FX
£ 7120tk o Yol o] wkg-o] AFE RrEoiA & FA R, A1, mEo ofn g

st AZ1A & A5 o Yolrt shubd & a4 2@ sk A /970 S, A3t tisiAe
‘S BEI F @olZ ATk BDAG, 10625 Fx3tet o] 9 22 ol gd
225 E(H. G. Liddell & R. Scott)®] A &eto] AL = o) = vHERLEA], o] Tho] o] 7]
ARl 528 “panic fear’ 2 A A g}, H. G. Liddell & R. Scott, 4 Greek-English Lexicon (Oxford:
Clarendon, 1843; 9™ 1958), 1947.

2) B =&Y g2 dojol thg A= T @ Fo] Aol A AZE TREF AR ol 2AF A
o|t}. o] AL L gIALo] Eof| A ALg-0] 7153} h. http:/stdweb2 korean.go. kr/mam]sp

3) ol Aol w2, 7 9] 9} vl £=3 ou] & Mt WE QA ol ELIE & T ATk
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o] o, oA AL A o7 ojF thidol that] AHAAY F-<& Do)
dojd7zt A& Wolgls ouE A3t JoJE= c‘terror’, ‘being
terrified/frightened’ = £ = Ut} o] &} -2 A o] ZA 38t & Abo] 9
ztol & AUsHA T8 BAH FE stk = FA 9 8kE vt 2 e
= YrE A= stA N A H oH 2] FAHol AS W AR,
FAYEE AL 19 44 Oqol A+ Uy Age E5S I8t &
T Atk wEkA A 29| YuE ] fEt FAAR S FEE T
% S 94’%. _|]— L/\Juﬂaﬁif*oh’%ﬂ
SA AT =, epo] HAF pépoce o1 FA FA R S FE R0
5SS UEin & 5 Aok 22 0H A o] WA & o whek A
I e I YrE dF AL Sul2A olslste] Mt U=
717 o] & HAFo| & 7] 9 AFE JYotH, BE AP S A
7| Wt FIHES-ARERA S FAHOE =9 & & WA o Hls
T2 BAH Ak A ¢pépoce 479 FASHEH I FAAA FUHES-ALE
gl 12 YEPGTH(S 79, 3 51H).6 53] o] WALZF O-& Al Al B
A A ANA B3 7H 2220 gh o] T RS T 7 AT AT
7HE S AR HE AE T8 AT 87 HollA dojd A S 5Y3H
AA7ZY 7158t Jok 2 dFEY A Aol & AT d Y F5/5E F9
W7 & Z47; 7FA AL QoA Bk oheFeh Wet Lol A ALEE 7] 11 &
< vl A7 F AT BebA TSI AFE S A ol UERG ¢pbpoc
= o GA olalslioF st=A, 7 1ol Wt o|EA M| of steAE A

4) Fo] o fear= FAIAA FHASE AS TS E 5 Ut o] tigk ApA S
AR obel) 74 10912 Hx3e)

5) ‘TP ol tgh A2 FojAA A B F e UE T3 2ol AAE B 5 Aok (F
Qo)) T ‘FHIE FEAFHN Y E8FoF, “ofdd S FAY3IA v
o] Etstay/mbSol AgAY A 2gughe B e I, (FA8) FHYs Y F
HAS = FAH FHYSI Y EEE o2 “AYSAY FAYSE S 2 U E
T35t ol g skl 58 UERAT

<> FHop, T st o &8

Y= °}$ AZ F8& o] fidth/ebdo] FHoh
Ievs Y3t doh/m EQlo] Ak ofo]Eo] o] E& FHAY & BE

6) F7H= A}Esgzdoﬂfﬂ TR 33 ‘bdog’ (F-4)°] Bol ARE-ETE: pooc- Al F
A mﬂ_ Z 79 (539, 49, 02 B A= ¢l & 28, 8 2%, Al 19); dopov- 9
W F 29 (529, vl 3, 9 19)); 06w (Luk 8:37, BNT) 10¥] 5 2% (5 19, & 19, O &
EeAENE 912) pofov- 15 = 19 (5 19, 2 19H; Q3R Lo 31 »olE=d BT F
HE w ol & | = sug e}t Al AHEE T, U A= vk A 6, THE A4 2/, AN E
29). o]} 22 FAXE YRS Fx, SAFE o] HEMY ¢opovs Al kel 131 2ho] =]
I ol 79 0] TR A=Y H ol 57 ﬁ_ﬂ
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2. Ol=Eal Bl JIAel Ml ZEX] AHA & AE SS9 BS

dde] defet S 71FSI = FUHES 1, 280l A o] WA

CAH EAEA S| obF Ol*l w A oke] A2} A
sho} A= 9] HL%% HAFRA Tk FE ol u B A = oSt
= WA doPocE AFE- T, o] WARS] Al ofH FhEF A o MRS A
24w 1, 2%l Al Moyt St 21 o m 7t vt sty o] obE ]
A A H e AdES I AFREC] oH e npe o2 Wolkg
SAE Bo|F7] fiEolty, 2% T o] WA= Al o] EH A 24z}
ojw g om| & AEs) F=71

32

1. Mgl 289 AUef T X|(= 1:12)

A ek B BeIfed, AT L3 0P ALHA vk
& w) A7V} Bl WSS 7| SR EA IR ¢opocE A& FHTE:

Kol €topaydn Zoyopiog idwv kol @ofog émémecev €m adTOV.

APkeE B s A s (TSR

of TS AREL N, T AN, L FAARFE W
gheol, el A U] )] @ A8 2 TEE, (AN, TFE
SR o] AZAHHE WA o LA FAAFAS
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ARE 1384 A7 ekl Al <A )5 ek B T
d6poce] EAME O] ALEHETE o AL T, T AN, &
web e wWelsly A ] o) R Felslein 2w wa
o)A vz o TA Sk AT TR e 28 AL A

>

—1
rﬁtﬁ-“g
= ol
v

el e whodelel U Stk B 4 gtk 3 29w Avjebe Fol
A AN FA 7 AR *}7}‘1%«] FE-E 13 B o Fxo 7t
= RS AT A & 5 ok 124 0 FA 222 tepdoow] oW =
FAW £V BELS B AT AT Ak A o] BAE FA 9
7) FE FAE dpopéopar & MEFE th2-3 2ok v} 18¥, 9 109, = 239

184, 3 114, 8.3
19 10. F 708 F FUHE-AE A 29. WAL SAME X e thed 2T k21
Houk 1, 525, 8 64,
8) BDAGE ©] AL =5 E]7} ‘be troubled, frightened, terrified’ 2] &7 & A E3thy A3}



stth b= v E xds 7= k(v 14:26 [ T4E = 6:50]). 3
 Ab7eRE &2 USR] Wil A A BT 2to] "olE vhE EEhA
A& mh-o] %9}1% Zlolth9) o] 3 & AES 13 & ) Atk
o 124 9] RIS FeEFRETUE FAZ O 7ol £ 4 ok ¥ A
A2 Ao BF YA fear & AHE-SFHA F AL} 3 Fo] Al “fear fell upon
him’ &2 27} ‘was seized(gripped) with fear’ 2 W1 & $tt}, o] A & o] &
ol deto] FES = wf Attt AARG. §F VMR FHE A2 o] o
ol ‘fear= FoAAS A B TR oYU FARS 2T & AT
= Ao|th10) B} sl 9] A A o) =S 7(41:’#0],_]_;]. ok cawe’ P

N

m

S Gl E AL ES Aot 2HA BE Fof A o] o] Toj & AthE A
< o] FioA FAE S Aol ¥ EHolgta mMASe] A4S

S HoFEThID
AEXHOE 128 A o] BAE ‘FHERUOE ‘FAR S 243 71
weba T, TN, '35, T8N 8.49, T o gu &
=

AYshE o2 Wsts Qe Mgt Ranh B2, Tt

BAL Skt o)nE AGY S o), o FAeNA nh By

B, FE R 2% Aol H BFE BT 1 BE o] RR oA ¢

M3t AN, 0l Mefo] Aol o AAskA Agel i ek
I TgE) B 4 9t} 12)

A B FEE D dE 3 Y o] FAY] FEETVE R HEF 6:500] T s, o] A2
AFAAM & A2 DA LAA AAEC] FHQ & ¢ Bl vhg-olth webA o] doj& 3
ol Y RGE R Foh =S FUHES 2438004 = AL E = oAl A REEA &
AAEANA FEPAAL o] Tt Hell AW BG5S 28 E0h whebA AvtekE H AR 5
ol fFHE EAAE %S & F Utk

9) UK. H. Marshall)2 ©] 8ol A o] FAZF EH3IA ‘to terrify’ & 27| ghthar Ak
1. H. Marshall, The Gospel of Luke (Grand Rapids: Eerdmans, 1978), 55.

10) A5 B fears LR F32 o) 74T 3FA| TF Merriam Webster AL ol w2
&A= to have a reverential awe of <fear God> (-+-°ll I3 A F7 3= FH & 2= A<}
el tidk Felg>)olebe S OE R AFRET o] AR ThE9] iAol EoA] o] &
gk 4= 91T} http://www.merriam-webster.com/dictionary/

11) NRSVE &9 FAF 2 topdoow?] A FFEE ‘was terrified’ 2 W93l o] FE A A}
Vet wol e 2 o] <X Mk AU & B Foh

12) F7HE5 130914 = A} sig]ofoll Al < F-A9l/F2 9] dep i 23ttt 1,304 ()4
M sE FAL] deb R A& T 9] deb R HA3t) o] | KIVE A& Fol A
748 25 ‘do not be afraid’ 2 71 T 219 H S0 FAIE 1120 FA Y/ FE YA G
BARE APZFeRY] A 9-ohbe 2 mielopr FA/FHA AT AR A 292 gtk 1A
©<=3] 29 A A FAF SuetapdoowE AR ¥ HY~E A 02 Ay E ke
t] o] FAbE (HH3]) FE 2= Y3tk ‘E5 e sith & & Aggt 2l oA
AL e v E AEste 12800 AHEE 22 o199 FAL rupdoowetE B 1

£
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2.2, At7takel & EEoll thet AtEE2l BhS(= 1:65)

18 658N Q3o 24 T A7kl Jo] A, ARSI A < F
= /%A = (6pog)°] B

Kai &yéveto éml mévtog ©6Bog tovg meplotcodvtag avtodc, kol &v OAn
M opewi tig Tovdaiog dielaAeito mhvto o pripnoto TODTO.

T ZAC ARE A7 O FHAEA o] BE o] & f gbEel F
= w28 (AN

AT TRAANA,, Y TRE Y TR Y, R FHY T
E HAste ghdol TaE,, '35 A, 2 A AanbA b2 ¥
g3ttt 29 SHFAE o] FAEAA B Fo] HHL dpéPocE ‘fear’ =
W32 5F NIV, NIB, NLT 52 ‘awe’2 W& qHeh13) o] 22 Abvteke] A
ARl 5o 2y o] FEA FATE A4l o] 23E v
o] Fo] 4A Y AR EC] IS RAZFT

AFVEE7E Wolel = QTkrh 8ol A1 wo] Yol el 1 shbd 2 B
317] AlRISHA AgEE o] HolE whge FES} FA$OE Bk ofHTh
=3 580 AFEY Whgol FAUSHE AU S A 1Y B oS

a7 MM 8@e] ehst Arbeke TR Y, Tew ade] FA
shAR7beke] o AR e) A FHlol AR Avkek T ARSI FE
BT P17} Hol 23 7t 20 sl FE slel oy Bue) B
% Q7] WEoltk, AZbekrk Al AT AR o2& Aol ke
Al mFo] B ) 1o Fe] AYES FHOE Al B A
FEelATha Azl B 5 ekt 24 o WA of P4 el

p

d
/l

tl

rl

A U2 ALE-H A oA, O ol FElE/FARY AA ol JeA £ A &) webA
L12A 8 £90] BHsA 19 RS Vo de AS AR} FA4 geth 1Y BER
vlg]olol| Al FAZ} < FE YA depeta @ik Aoz Hoshe 2o o nlEAs) 1ol
=3

13) A A& 2 ‘fear 7} shbdell o B S RS &+ A7 W&o, B
°] popocE 2] F THANA fear = t‘d—&‘llﬂm— A E 4 o, s
Mg FHsl= A E ol At & 5 Aot whehA tfF-22] o
A “fear’ & 22 olfre L ol A e)Al o] FH o U] WiEolgt A S = Ut 3
2|4k o] 43 73%/;% £1%] st} I ‘awe’ & AHE-Sh= Zlo] viE-A Bl

14) 18R & At AT A" Atekel Al dojd Aol28 dE
HE W2 FX I BThE 17 A7) shubdel g A e Etal B Zlo] o] B
5}1'4' I A vHAFL o] AL ShUE ] EAE 27A sk 7494 (numinous awe) S E

%@ 3) 1. H. Marshall, The Gospel of Luke, 89.
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Kol dyyedog kvpiov €méotn anToig kol 00 Kupiov TEPEAapYEY aDTOVC,
kol gpofnbnoov @dfov péyav.

Fol AL Aol A3 F9] GYo] TES T uFH) 25 EAY
Az (CAANA)

O] T o] A EX]'E < FAS/FE e 1L ol e AAE e AL
Hel FFo] 1S AL BIF L YWY WEolth BAEY v
‘ﬂodo}tt“i R T NN S A E TR, TRE I TR S
Aettb =, 'eE, 3 TEs/MA,& Aol 28 E9op = mH3th o
714 & 7}A] nE sl ok sl AL A 220 TALS} 8 AT schBnGnGav
PoPov péyav. LS YU E A= 5/\}(¢oBew)9} ™ AH(boBoc)E Al At
|3taL A7)0l BALE T3 F & A uye)E 223 = o] FE L TX
E Az 71 g dHE FE2E == A
=T O]EP 16) UJrEV\ﬂ 225 P—Zr A1 9 8t

e, 1at P
& ATk AMA Fo] A2 ol 5
2 oulE dEslr] YA o] FES tFstA MY st): ‘were terribly

15) FUEAE 1 FE,, (3518, 1302) oeloholA sk Al IR E ) weh e
MG o o] FRo)AE FAE kA EUTH R olsh Tk AR F3-2 w
AR AA velol} €2 A4S stelfe  wRst Toigel o 2 Astesl
fYE T Ro| A Fei9] BebE WP Fof o] el e Aol 2 M she
22 o] ]o) o} HolA] e

16) D. L. Bock, Luke 1:1-9:50 (Grand Rapids: Baker, 1994), 215.
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frightened’ (NAS, NAU), ‘were terrified’ (NIV), ‘were greatly afraid’ (NKJV),

‘were sore afraid’ (KJV), ‘were frightened’ (CEV), ‘filled with fear’ (ESV).17)
ol¢} #dste] 104 % f-2]o #AES Lt 1 7N FAEA A

ARZY FA Q] E S ekA] deb o wekr] wiEoltk TS 3 TR )8

< FAdEE R JdFste WHHe & 2 ABES EF FHA 2

b2 HAgdth 5483 T, '3e/Md 0l 9doA = el Ay Ep

2 A9t 108M = o FHYsithE WA OPin olaf st 7} H A

UTH 9H o Hejo] Bullo] mrom g |0H A% < 7HA A T4 Y
317 e mE G A Tzl de 9 “‘EP = ﬁ sk Aol Wi
sttha & 5 AT

rlo
o

FEo dol 44 HE WS W93t HA ‘do not be afraid’ & AH&-
St} 19 ESV: o] WS ‘Fear not' & & ©|3]3lr Yt} o]A L&
ESVE] 41l RSVE] WY (‘Be not afraid’) = T2 Zo]H, =3+ ESV7}
2 o]} FHE] FAQ def/Exol BA dep et Y E AEste
F7HE = 12:73 32- | AT o] S ARG} o] A o] E 8st18) 7]’
Sk A 2 94 ol A époPridnoav @ofov péyave ‘filled with fear’ = ¥ < 3t
o] A9 JFOF “fear not’ S AT B = Ao} sFA| Tk tf 2 F o

X2 o 011‘
=2
>

= geto] AL gdoc7t S 0] AL ESVIF fear = W37 o]
ae A5 o] gl 18 v A% ESVE of BRI A BALe] Fa8
[Fel e FEA e = OR osjdrks dyo] shdteh ol AL
U oldleh @ Qon], T HBE FelA Felg webE o] 9
=474 e 24l Baste
2.4, Yzl

FAEEo) el o] sl B Al 7hA AR, 2 Akl A B
huelde ag Je) 1A, /\MEH 22 29, BAEA b A,
of Al Al ABL AT U wE AL, 19 WS B
o] Atk ol T W2 FH] ANA FIHE ¢opoc’ E AHETITE 1

17) ©] F+&& =2 =(J. Nolland)= ‘were deeply frightened’ 2 ¥ ¥ 3}e] <FxX°2] 7 g8 £
A AAF3}. J. Nolland, Luke 1:-9:20 (Dallas: Word Books, 1989), 97.

18) RSVE 12:7, 320 4= ‘Fear not’2 ARE-3H=H], 2 F-EoA FAZ} BH A <FA L3}
op, “Fxo] "t ovlE HEs] FTh Why, even the hairs of your head are all
numbered. Fear not; you are of more value than many sparrows. (12:7); “Fear not, little flock,
for it is your Father’s good pleasure to give you the kingdom.”(12:32)



<16l 2k 4R ol Blizd folr} WAL T, Avleks Aol 5ol
A3 Fgslel Bay BAANE Aol Azte) B % 2w, Avfekel
Sl £4S BE ATES Qi) 243 Ateel BE £ Bt
s EA A4S AARA FANNTE AL 6 B 5 gor, B
Se Mol Aol el AT Tt A B 5 gl A% 5 A
S/ e Ll FA9 1 o B Y YAE AT s
ofu) el Aol 7k Ye-e & ATH LB A WA, Al WA A A
ol HA e Axe BAOR T WA AR F 8 AL
Frste BEL 1A T Wdsls Aol viEAsT T & 4 ok 1A
S WA Aol Aol Ao] AT, A9t vl YISO ol
a B "asl Ak B BA50 Ads BAY WE BEO R oA
7] W zol gjol Aelth, <Fxo] Ty F& ol B2 AAY ol 2
3 g2 Melsts Aol g 4 A A

| = AtHoll cHet ArES2l ghsSnt

OB

2 oA

o] Ak Ak &l A 71He A5 wol AdE ug Lol
mmoﬂ&ﬂﬂqwﬂ%4%z%k%ewﬁowwu4ﬁa—ﬂvw%ﬂ

ol Fool] U@ Halol AT FUo| A BeE el o] WA
A8k, ) o AL ol el ool & A

3.1. S X7 AU(S 5:26)

ol A gkok A4 Hel ARl ] Aol FHE E1 FF AW AY
= Agse w

2 7 kol WelEA SAM I8 AR FA Fof nol
2 F7hEE 5262 o8 71 S8k gk

kol &kotoolg Elafev Gmavtog kol £66&alov TOvV Bedv kol Emirobnoav
@oBov Aéyovieg Ot €idopev mapddolo oNUEPOV.

wE Aol g shidA FFe v 48 Fess ol=d
5 vt Bohe U Bkt s (AN

ml

A

o
i
rlo

APl AF AL Be) 43 Tl /A5 Al Bl
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2 3 & 53 shbd e B,
Mo Ao Bolrts YEL BT ZRFTIL 5 Utk o] Tofi= 704l
Aol @ W AFGH L Ak A= 9 o Tol A7 AHGETEI) o] WA}
E 7k o] g o Bt Jlhay] of A1 olsf5ty] of el & B LE o]
S-S ofuideh ohAl F3f 2A7ke] FAHQ 712 Yol HE 5L 7}
2 21th20)

oY S Aol e TS HIN WHEL Yipoc E 715 A YA

tt.2) o] wof] <A AT E {3l AHEE FAE TEEHEA AH FEE?
Z ol & & Atk oA L3l stHEAA BHEE ‘pipoc = A FTHEA
Zlolth22) 19 TR/ AR Aol AolEe Lol g w3l ®
St g AH A s o] a1 shEA Al Eo] 93-S =1
HoF7] wf ol o] Fdol A o] WA= st ol thek <7394l =

AS Uehdll = TR 22 HYste Zlo] 7H vighz s Bl o] 53
A2 o] 74 FFEol A= WAL ‘Ekotacis’ o] AHEHE Z

o] WA= Alofoll A BF 7H AR E =T, A i A olEstE A
(‘being put out of place’)= o|v]|stH 1A FE7H T2 ‘T ‘&
< ouEl7| = 3t 23) o] A AR s H ol 41 2holET L F A HE
‘3}3- 73 (ecstacy) 2 2] 1] 3FTH(10:10, 11:5, 22:17). SFATF AL =38 7 3:1091 A
FE w9ty Yot AH s7S K3tk E£3F o] WolE vtk E S
16:80 4] ErlMAbete] ylo] U3t Bes Fd3MEth A5 FrHE S

k=l
3

oo
o

19) o] Zol= 70AH ol A 5H ALEEH =8 ‘LS F gl olghe oH & 220]7] = &t a(Judith
13:13), =& 7I3}A] &-2’(2Ma 9:24) <94 2 1’ (paradoxical) (4Ma 2:14) 7] E3F(Wis
19:5) ‘0] 33k (Sir 43:245) 59 YU 2 AFEHTE o]/d9] o FollA] Bo] o] ol
7F A o)A e, R Z|HskE Ade &, A H R dold F jle L ojd A
o 455 BEAE W ALgE T

20) BDAG(763)°l W2H o] Toj& tha3 22 o|n & HIdrh ‘Contrary to opinion or
exceeding expectation, strange, wonderful, remarkable’.

21) o] FEolA TGN, FAL A8 E AARAEH, ol AL oprtE <FHzo] 7=
Sty & o) st ™A T =i,

22) FIHEE £ £AF & W AFREC] ol¥A FH R 22 AA 7] A shbaaAl |
FE EA L AESIL T dA R ol 4 ZAE &S 5 Ut

23) BDAG, 309; Liddell & Scott, A Greek-English Dictionary, 520.

24) 3ol A Aetol= 5 7HA ARSI ARSI TE: tpduoc kel Eotaog. TRy A A
3 e} Wrleka Weste] o] WAte] £AE uhRe] Fid oz Bel olnlE nr}
AQ2GA BEAE SR 93T o] EWeAL Bed Tl grmgrs 4ol
w2l 53 Qo] WAl BEOo R B gtk RA9 WHA yo] A ow M ¥

%+ ek,
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o] dg}lo] F-F(dnincnoav eoPov)= T
APRFHT F& A8 FH el AR
1S FHRCE 7SR TE d&9 9grs
1ot 29k A, Ao E 7S E |
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E\aPev 6¢ @dfog mavtag kol €00&alov TOV Bedv Afyovieg GTL TPOPNTNG
péyac Myépbn €v Muiv kot 6t €meokéyoaro O 0g0g TOV Aadv avTod.

BE Aol FHAS studA F3e =8 ol2H & AAAIL
$2) 7hen dolupilth s E SPAAA A7) MAe S o
Het (TN,

o] THAAE 9] 5:263 IR 2 FH L H} FUH S I
St= Ao] A AZ = Utk I A E ool o] FHNME F
Udg e Aol °‘—€ & gk aHA BE = AHS 01

olaf| gttt st d S oH YA =
2¢ Aotk a8 5:267= ¢k

25) BE(F. Bovon)2 £ sHA shbd el bt A olzte] sete €55 B AART Y 2
gttt F. Bovon, 4 Commentary on the Gospel of Luke 1:1-9:50, C. M. Thomas, trans.
(Minneapolis: Fortress, 2002), 184. 3] Zu}o]o{(J. A. Fitzmyer)= ¥4 O-& F7H53 1, 2%
o] FA M= popocHALS ‘fear’ & H St HiHo) o] TEI} gog B %E o] Ur% 7%
168N E awe’Z W 3T} J. A. Fitzmyer, The Gospel According to Luke I-IX (New
York; London; Toronto: Doubleday, 1970), 586, 659.

26) RSV, NRSV, ESV, NIV, NJB, NLT. 34| FA = A& "19-& F73}= NIB, NLT7} o] &
o] & A3 THE Zlolth: filled with awe. T TFE R o)A o] PALE “fear’ 2 W3}
A& H(D. L. Bock)E o] FEA A= EH3HA o] doE ‘awe’E MY gITh D. L. Bock,
Luke 1:1-9:50, 487.
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o] o] Tael o 47 Wl Uebdrh ekel sae] alol A gopocE
awe'Z WA HE HAE F B e o THNA o] YAE fear 2 ¥ 7
CHRSV, ESV, NRSV, NLT). o] & 643 249 chobd & 913 A e
4% Qo) ARt o] EuolA o] BAke] ojulo] vk Wl Ate] )4
g weda) 20 5N awe' S Adat Bad TAGRTE A4
& A g G Do Bl 7R e & A5l 2
9 25 d gol 2@ 9 7= Aok

>
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v}
Fl

AP Mg ol o) Aol ol ofo) Lol Yo
2 A7) G, 2 B ol Y ES B3 s o
& A4S AT QAT mepA] T REOIA B A, oo
2 wefahe o) Felvt glof et TddE 542 A 789l A A
ol o] £ 9 Aol 7}k Gt AL Aotk sHL FEPAL A AL
NBHIL QT 7 FAA A2 FHE 0B A Al AL )%
S} ek B O AR ES Bl Sta THT Fel & vkl shbd 2o
A B S AAEDAE BRI O TS S FEE 78] ¥
A ST E 5 otk AT} s Bee Bl AREL a4
42 E7) S8 molE AdEolY W, 7ol At el E <8 2
o 3 BHE BHeH AGEolt o] o) e S Tes) B ) F&
AGE AR 7] Aot w02 A go] A3l Lo} Ye
271918 Wart Jor, HeA 716l A o WALE FA GO HHs
= 0] b stk ) % <= ek e g 229l Wekol FALE
TEshe] S WAk, FAA A E W3] B L ol

3.3 HeEtArele] oM FHASE AtEsS 1IXMFL A(S 8:37)

27) olzlo] ofut= CEVZL 5:267F 7:16= M H3tHA] o] Aol tha o} th2 A o]s)| & o]
& Zlojth. F T o] CEVH Y & vl w3t v At
Everyone was amazed and praised God. What they saw surprised them, and they said, “We
have seen a great miracle today!” (5:26)
Everyone was frightened and praised God. They said, “A great prophet is here with us! God
has come to his people.” (7:16)
57%2] 7490l 29 o] ofie} o] 9L sh=tl, WA ¢poPocE ‘surprise’ (EeTH 1ES &
Al BehE AA 1 orE A ”?&E} 71 gkl 78 A= “frighten’ @] T8-S A A A
o ehe v = M E3n. 542 wio] FxE = ik 782 oM FH s By
o] ZIH AL Tt
28) <A ety ol slgsts A AAlE HAH, <FBE ET T ke TARY A= T
&5 AT weha] « }%"—‘é—ol Aol AW g2 shbdA F3& =27 A e |

o5t Faatohi & 4 glok,

Z



<A AL ol 7 A B2 Aol 58 AW Al S AT
Al ol I A A AbgEE o] HofE jks-o] 8:370 AR F o] At

Kol Mpdoey avtov Gmav 10 mAT00g Tiig TEpLydpoL TV Tepoonvidv
aneldelv an’ avtdv, Ot eOPw peydh® ocvveiyovtor avtog & EuPag eig

TAOTOV VTEGTPEYEV.
AgArRle] g 2 BE WiAo] A FHASHA Al WAz
£ Fsteie} FAA el S2F Eob A (TR HA)

St= A7 FAA TG, TGN, TR, TAIH A2 06Bo peyéro
ovvefyovios ‘ZA| FTH Y FTH R o] 3| gt RiHof T 5, "EEMNA &
‘FA S YA E HY st FEAS O A=x
A AL o] T A L Qo] A
= bRt s FE2H QS FA 98k vk
E T O]E]r o] F&o] o] F 7| Ab= ¢ke] o] A 7| ALek
9Tt A o] AL s o] WA o] At /\].
o] oy g} o] ¥l X Hof| Al Yok} 29 T8 al
=3 BH3 e dojd o)A Aot} &S o] 7
RS il dlad ol thall 7] S A o)A gl o
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ol A3t v & A5, ‘AstA FE2Th (press hard) &2 ¢
SFT} (distress) 2= 52 0.2 AFSE T} 31D & 8-AF péya 2} A éﬁoﬂ

_|_41.m_4
a2 [~ oft
o it 2>
e e

29) o] A %o] T Gk Bh A 2 AT TATE S AL 2 oj el o] ZlofA o] Aol
FABe A AP AR v EeA Y Sltieh A E AR o} @) ol Aol tF A
A o) B A7) M91E Fol M Aolvlel B o) AWsHA etk that, @ 714
o8 AL o] Meo] Zde] grew Ao o]l S o] FEATHE Aol ool td A
Mg =28 93 A = M. Wolter, Das Lukas-evangelium (Tuebingen: Mohr Siebeck, 2008),
3175 ®et

30) 2=EFQI(R. H. Stein)2 £ o] AAEE] 7HE FAE/FHRS Bd] FAIFAS
FEo AGA oo wgbxd dujE #HE 7 ATk A FTE R H. Stein, Luke
(Nashville: Broadman, 1992), 258.

31) BDAG, 970-971. ©] ©@odll 3] BDAGE ‘hard press’hi= 555 A AISHHA I8 o2

olgA EAITE ‘to press in and around so as to leave little room for movement.” B+

‘distress, torment’ 2} 5o A AISFHA] “to cause distress by force of circumstance’ 2+ 3
AL etk oL FAS) ghuhe B nFe) A9 Bee 1 ET
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153 2Ef 2 AlggH Ho dd BEES IHE 1A ¢oBo
ueyéro oovveiyovios ©| EA G 4= Qo) F-A %(%E)/%Eﬁ%ﬂ] Al st

A A= AT o] F&29 Aol Fdof 474 F stk EIN2 &)

FAE ‘Angst 2he= @ & A3 ‘%"EE’%: Zzxsk= o] ©olE ¢bpog
7b SABE T2 B ALY BE U] A o] AEEHA et
Y BR o] B T4 0}1:} 23 @,ﬂ% Zﬂol nprgsl Bl &

< 9o AHE o9 glo] o] HALE ‘fear =
afeta & & Aok wEkA TS 3 TS AN
HAbol thek o] o] ML FEZ L Fel é

AbsteE Fd 02 vkt= Z o] Ehdetthal Al %"’F AT :LEHH Q'zq
3l ol Ao, ‘3A FEAS Tk S Ued] S Ath 2 HAd
A& Atel 2ot

oZirE

3.4 ol tier o2(5 21:26)

g o] ol thak oA Lol o] Wg-o] Stk

amoyvyoviov avipdTev arnd 6Bov kol TPocdokiag TOV EMEPYOUEVOV
Tf] olkovpévn, ai yap SUVAUES TAOV OVPOVAV GolevdncovTalL.

AbEE0] H]**Oﬂ 9T d& st FAMsteE ZdstyY o=
shso] dss0l EEAsolZ (THGMA)

o] ol Al WAL pdBoce] o= ofF EH itk AlREC] AR HE o
< AZSIEA Fxo A AY FE& Aol He BEs 1T o
A o] R A = A oJiloly A Aol Eold AX7}F gltt. T1EfA g
= AL B FA sty cFaxe ‘Hﬂ'i‘ﬂ"d st Fo] 4AE A
O] BF ‘fear 2 HY3FIL NIVE oFd ‘terror’ 2 H 93] H AT o] 23k ¥
q& ol Adsitta & 4 Utk

32) th4l Ae] i F-& ‘Furcht’ 8 WYt Fe /4 & Aot FLE EIN2 19800 =
8 59 o] 47 Einheitsubersetzung 2] kAo T},

33) JHE(J. T. Carroll)2 o] F-A A A AHFELS F2x e T 5ol 117 oy /\]‘:‘% Aol
g ZajErta Ak 28 EA daAs e e AREA 2w o] &S
7};{]3’— Joju} M el & £+ BH I A4S AF et I T2 o] FiofA] o] tﬂ/‘}“

HalA FEE B3| Fo}. I T. Carroll, Luke (Lousville: Westminster John Knox,
2012), 420.



3.5 el

g o] 714 Aol thet vkgoll A = T AP o] A 3 wkgshe AR
=9 Tl WA ppoce AHEA om|E AR o] WAE2 7] F
el A FE o] e =10 I Uil ES B4 S 23
AEs BT Grt o] i = Fstol whet 18| o el whef o = 3k
o] ZxH7| % 3. wiA| gt A & dg o] Tl tiEk Al A EA
e Az g gde sty whgstet o] o 23] F2Ae
=g

4., M=lH0| SESt= dopoc| OfaH

TGN T A&/ F &S VR péfocs o) o BT A
3} gl she] o u Aol Thal A fTiQE EE o] el So] Mol F whg
2 Z@57] 99 ASHUT T2 A F2o] A Ao T B
27he] W&} Bl sto] A-8H AT whEo] ALE A A E o)Al R2a)
A TEAEE WE AYE, 585 4SS o3 B2 S B
of AFES WL HelFy] 93 o WAE ATk 2BTA 7 2o
ol A o] BAHE of® o)) & AgsTl

41, AEEQ B2 7|AI EX(3H 2:43)

A= 2d 2:4300 o] WAZE ALRE =T o] ] Ao FES FHE
o

gyiveto 6¢ maon wuyii ©6Bog, TOAAG TE TEpaTa KOl onueio. S T@OV
AmocTOA®V €yiveTo.

ATt el sheE ARER gejekel 71Akeh EAo] weo] ek
Yy (TREAA)

QRB3 FRRo] HE&AL w2 AAF o)A thFd dfao] rsEit)
-2 popoce] YrE AH EAE, FF AL BF FH Y3 = o33}
o, Ao BE o] AAL A4S u 3ttt Bt awe’Z H Y g
t}. KIV¥} NKJV, RSVTFo] o] A& “fear’ & AF3FA| T o] Ao & oJu| S
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Fod daw glrh o] Al AL o] YALE AL 7| AIH S & ‘fear & M <
st7] W&ol ZLE*H] ZH|FEAIE RSVE IO 2 SIHAE AR T &
AAgS el = 5 HYE NRSVY ESVE oA S o] 3ld] cawe’ S AHE
gt} o] A2 o] F 1_011/‘1 awe’ 7} U] HFA EHg Q] Fal k39 o 7] A Ab
otk 2 Mg doje o] WA AE AEERTE 23] g
A FHAES 71539 o] FoiJEolA D59 FEA = T =/
YA S B dod Aot
- o] Ao okF FE &AL e oF B sHA of
) slo}, o] HEAE UF S B3] ddsteE 988 5y wetA <
o, a9} go] 59 ouE AE3r} 30 AR Eo] B o] F I J|ALE
do Ziﬂoﬂ DE AMREC] FAYATE ARIA, ol 714 9] P g A
HE9 FARS A #A flo] EMA=A B T8 vttt &9
FOoRE SR Bolof AT =29 54O 2 ARV H A B
o)A 0] ofnt = A H ALEE ) A 437 2] H of| pépocE THAl T HH 3o
o]f-4 Zlo|th3n) A T3t M H o] A A ETH NRSVE 5 &7
because 2 AZA3IH o] Go] EE2 Mu|F 2o FES Yol
AAGTE3) o)A HH AHH o7 theFatA sA o] 7Hest
TFHsE FEHS 71A T 224 Pt AE Aol "Hopa
ALE B2 75 FHES Yot A AHEEo] IA
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34) 19 ZUo] 47 F MNTZF ‘Angst’ & AHEITHE Aol ZRET ol 28 74
=& #2838 F7] W&Zolth o o] o & A F=A ol hgk A7 L Hrh

35) D. L. Bock, Acts (Grand Rapids: Baker, 2007), 151.

36) BDAG, 993.

37) o] REA B WL T3 AFRE(P 47, X, A, C, Y, 326, 1175)°] 434 Hol| t}2-3} &

B8-S 71t &' Inpovoadiy, doBog e Ay péyag ém mavtag. ©] FAl F wf o] H]| 24 o]

Aol w2l dde sl welth gl Re A HAE A FEAAA B3

S B3 AGEo] Feie) Py B o) A4 Y] Rolth B8, O A4a2e e

o171 o170l AT THs 4 & WrkaL & & gleh. thk o] S o] T ofule]

40 tha AR BARES) TR ey £t o] TR Sy AL B
M. Metzger, A Textual Commentary on the Greek New Testament (Stuttgart: German Bible
Society, 2001), 2625 X},

38) NAS, NAU, NJB, RSV AU Z &5 AHE3H, 590 474 & EIN‘: AuZ2& & bk
Holl Fo] A7, GNV, KJV, 718]3L 5o A7 Zuruecher Bibel- & F &2 211 o}

e e HU F
>}i

od
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4.2. OfLtL|OF2} AtH|2t AFA(RH 5:5, 11)

ol ole} Aulgr =& AT AR BE vk Hsle] 2808t
AW S ke Tof e AFHE 5:59 11 L o] 2 A 7] =3Ht}:39)

aKovov 6¢ 0 Avaviag tovg Adyovg Tovtoug mecmv EEEyuéey, kal £yéveto
@OBoc péyag €mi mhvtag TOLG AKOVOVTOG.

oftblolrt o] Z& =3 A=A £o] WyY o] d& =& AHECl
o =2A FHYsEEE (AN 5:5)

kol €yéveto @OPog péyoc £¢° OANV TV EkkKAnciov Kol €ml mavtog ToUG

akovovtag TadTa.
< w39}t o] A& = AHEEC] v A TS (THANA,
5:11)

o] ¥ A A o] WA ot el QT BA G AN RE B
7 e o] BAE Fel e 0 olshshe] ol Al M@k <FA Fel 95
ek ol e 3 M 2 B A Y7 AL U RE FAH o)A = $1el of
Gloke} AHl el AREALE AL S o] Solmglth WERe] Ryge
5% @ vhrle) 15 € AT WAt ot AU Feennks
BN BEE EE FA G

941 o]l 2l o] el 471 AAA AHT Ba el gtk sdol

= ki
3o} o] A& E= AFE S TR 11- 0] o] Aol i F3HA W
<ol gk 7] Fo]7] w2l 11-AA T FAH R AR S Ll
TOAL = g Atk A= A gl asle] A=A ofy e} A=) obd AbE
5 X0 3= Aolet & 4 ATt IR T BAAEA 23k
F AR A2 R S5l o g o2 A3 AL gl Tk
AR o] SFUAEN? GO AL Ao B fear 2 H S NLT=
& A5 o vobrt 9935t ‘was terrified’ 2 ¥ 3T} Aol 2k )
g o] Z3HAl YEbE Aol o4l sfusti opup ofe} 4ful2hr) T 5o

39) ofvfolel Anletrt S50 HE& W o] fol thal A of 2] 7Fx] AR o] A A ” T o] ZA|
o thet AAMg =28 AsNAl= S. J. Kistemaker, Exposition of the Acts of the Apostles
(Grand Rapids: Baker, 1990), 183-1845 X 2}

40) D. G. Peterson, The Acts of the Apostles (Grand Rapids: Eerdmans, 2009), 211. Z1+= 57 o] A
S ET AT Sl w3 7] obd AR 23 HE o] glttar A g
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W3] WRolth mebA 92 47 o) TN E F5T WA F
Aol <5 ATk, e uthE T2 ves) B s wejs) & weith

oA B 5 ek

4.3 2359 M0 st MH(E 9:31)

931€ 1 9/ il 22 o} AnlE ol @8] m4e aokauiA of

‘H pév obv éxkinoia xod &Ang tfic Tovdaiog wkoi ToAtodog xod
Sauapeiog elyev elpyvny oikodopovpévn kol mopsvoudvn @ @OPm  T0d
Kupiov kol Tf] mapoakAnoel Tod ayiov mvedpoTog EmAnOvvero.

aelstel & fuish 29} Avtelol w37k Bekste] EEF A
3 35 Aol 4Hel slww Aasiel 47} o wolA e} (e
N4 1)

= 9 o) TR NG, RGN, S Dero] A
A2 0S8 o) 32 B4} AR o8 A= s
% =]

d)(SBOQE (¢]

3 AR Zekth ol U A 3kg AASS CFE 2R o] dth
e nhe, F SR ol I, N e 2
U7k o] o] Bl Lol 4 o] Wel e ehado] glo} melth FY g A

fo
%
2
:(I)1=2
ofl
9‘15

Ir
e}
k)
2

T, 1® OB t0d kuplovT T-F ko] A7 o
& A& o] FHAA = FE 0] shhdo] oty
Zlolth43) o = o] W] FHFS FE/FAE

o
o
rr
fin)
=T
©
rlr o

?g-
g} o FdE At

41) H}(C. K. Barratt)2 ©] 2 A @ $HT}: “in this verse, pépog must be more than reverence’. C.
K. Barratt, 4 Critical and Exegetical Commentary on The Acts of the Apostles: 14-28 (London;
New York: T. & T. Clark, 1994), 270.

42) o] F-EoNA AFEC] ‘FALS FAY/FHARSA A kAL A 471 ol o]l o
A =217t AT LA 2=WA(E. S. Spencen)& L FAw/FH = S a3 2
°l AA G St (I A F) shubd el AAg AL MiE2, shud o] ARk v, S,

FAERC. O o] FEHFol 71Fn FEAY] FHYER o7 ANES 5°}E7ﬂ
3t 5 s she 98-S 52 =3k F. S, Spencer, “Scared to Death”, S.
Walton, et al., Reading Acts Today: Essays in Honour of Loveday C. A. Alexander (London;
New York: T. & T. Clark, 2011), 63-80= E&}. AT AL s A ol A T2 2-2f o 3kt
dolgtal Ada] & 4 Utk ©Y shido] diideletd, A4S 7R AL #4195k 9
Atk = HH3) 2 = A& slolth

43) ¥hEle o] Wekol WAE obF 2 HolF U 32 ERE(. Roloff)e] T L &) FTh
‘Das Sich-Unterstellen unter die richtende Macht Gottes’(&HIZ2A] A T3FA = shE <
g ot Aokt E7]. & TYEL £ OE BA I AR = shbd el tis) 4k
ZA&3] 9@ Al ghE Aolrbs A& oSk}, J. Roloff, Acts 1-14, 474.
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olgt7| Bk shubdol s B gE oA 2 o AVj= AdH & A9
o A olet & 4 Yot divkstd o ef A e} AfutE| ot e w3
Eo] o] PFF FAHo]7] Wolth oln] S-S ol o= ALFEEA
ol sty EAlS 19 T8 AP wehA s F&akal
o= gl 2o g Aol A% AA/FHwS 7HA L AT

E T A7) v Eol o
& o] WA A 2210 = TE WA apouduﬁctggl o m)7F FSloj el
e} oF7he] o m] o) 2bol= QS 4 T WHA o] WALE ] ol BA
ghE BB EAE 912 (comfort) 2 HYATH ‘FHS T4 3
I AEE AEZ T He, oFA HE FHES e o] FxETh
A Foll AR AEE Yol A2 XI5 o] FEE YT & T Q7
wolth 29 T FHE| HWARE A% o] F A/ 3 (exhortation) = H & g
O ko] WAl FHE  FAT o2 AW Atk X2 EE 7
ol A9t AolrtHA AP EAE 3l w37t A oo &
L

STl

o
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o
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r_{

% QU7] oItk o @A o] g FE/RAHE O WS F
AU AU TARGL AAT Y& AN FAD
AA o] REAN 0HE FRAE RO
T g we el Bl DA e Sela
B9t BB EAE olshs) B 4 vk o w) w3 o] dale
AP A AL LEAN o5 =

L EAALI Hol, FURTE 0 Y59 AFe] EANE B
tu} HEEo] FHI Wt vk o o FUe st 4H e FAE

= 7

= =
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44) FHE TAE O AGHE Deko] PRE YT Ik W) HAR Y| TAE
% SR 1 5 Slek 019l 58 FRAN £8P A7 S, ﬂﬁ/ﬁ%w
FAE B Shprlol A EAE T e Aol salrha ol ¥ 4 ol
45) oA SIS ASSE AR ol RS =R FHD v Ao
2 ool £58 Tel7] A A i TolE PHse] A8 ATiD 2 4= ALk
ST o1 13] el SIsiThvl SIStk ERE F olrlo) FES ASYE 2T
EREL
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93 0.2 Mt o] AL EAE glof BT Aehe] F L Fel
goletn Meshe o) o whgras) Btk I8A YTk B9
e AeA I8 guE AgEE BE RREAME Fel4el 47,
A9k, A9 s rheg ATk BoE Wefshs slo] Tt @ 4

91 o)k,

A=A AAG FHE o2 HAdT A o] FEoA = 73
<
N

vhz-o] A4l Eoldl= A s wakstd foiQl AARE 2A19k9) A5 0}‘:
0] o =9 Aol Al ﬂl%%é}ﬂ FAE Y AR =K AR o] Q
T AHFE] WSS 19:172 o] g8 A 183 AT}

10010 68 €yéveto yvmotov mdowv Tovdaiog te kol “EAAnow toig
katowkobow TV "Epecov kol €némecev @dfog &ml mhvtag odTovg Kol
EUEYOAVVETO TO 6v0ua 100 kvpiov Incod.

ol o A= frofelst WerelEol o o] U du Felgsh F
Aol 1R E oln (AN E

ol T Wete A £ uf o] 59 AAH L AL FAwrolkaL A
el & = vk LA 2o Fo] AL ol o E feariolfﬂ]o}‘#

A AR SEA R, o] wholl Berd FEH P
s mgeha Atka Al B 4 ek ool 4 A7e) B

geith Weld o4 Zolw, E@ | Fol Aol was
awestruck’ (NRSV) T+ ‘was filled with awe’ (NJB)Z H I3 ZAY A o]
Th o] A& o] ol A B7]ol mhe} A eJ4lv o] ERAE L

o BAZFT AML o] A SRR R & F oY o] F& £l
o 11 F o AFRE Q] ¥hE, & W I St al v S Yt AFEEo]
$ AR U]'E A Y= A5(18-192)S 13 & wol] AFE
H7go =g 3 QOLL NE A4 el 77kt
dots] & ok wep A ks AA Y] T fletth = B Aol vt &
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A= A pépocE 71 H DL B0 Huhel w3l o AT Faste] A
SH} o] wol FAR/FHEol A= AARES ALY BF WS F5
Aol &3 AFEEIAY BAAF Y 7| Eae] To]Hl AFgE| T
k7t o &7} o Bz g A= AUTH °l /\}F/L‘:Oﬂﬂl
dopocs FARTHE Sbdol ta 244 S
o] 159 stud oA AEo| AR S AAFE
o]¥ ¢pdpoce] AAS ZEE FTHES Y3t ITo] 9
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<Abstract>
Understanding and Translation of the Noun ¢p6Boc in Luke-Acts

Chang Wook Jung
(Chongshin University)

The Greek noun ¢6Boc which often occurs in the Greek New Testament
signifies various meanings: terror, fear, awe, reverence, and respect. Broadly
speaking, it delivers two denotations, i.e., ‘fear/terror’ and ‘awe/reverence’. The
distinction between ‘fear’ and ‘awe’ is sometimes complicated as the two words
share an overlapping signification. The latter, however, distinguishes itself from
the former as it contains the implication for ‘reverence’ more than the former. If
so, how is the Greek noun to be interpreted in given texts? Especially, do Korean
Bible versions translate it precisely and appropriately?

In order to determine if Korean Bible translations properly understand and
accurately render the noun, this study investigates its usage in Luke-Acts where
it occurs most frequently in the New Testament. This also provides a chance to
look at the usage of the noun in two different environments - Jesus’s earthly life
and the church in his post-resurrection era. We may observe the continuous flow
of the concept ‘@dBog’ and/or its different aspect between Luke and Acts.
Evidently, the context plays an important role in deciding which aspect the noun
betrays more strongly in a given text. Clarifying the context requires a careful
examination of some grammatical ingredients. This study undertakes such
research.

The study demonstrates that the rendering of the noun needs to be altered in
some given texts of Korean Bible versions. In some instances, the ‘terrifying
aspect’ of the noun should be appropriately expressed, whereas its ‘reverential

attitude’ has to be described in other instances.
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